
 

 

Grand angle – Réélections au sommet de l’Etat 
 
Cette semaine du 25 au 29 juillet a vu la réélection ou la reconduction d’une équipe dirigeante aux 
affaires depuis près de six mois. C’est bien lors du XIIème congrès du Parti communiste vietnamien, 
en janvier dernier, que tout avait été décidé. M. Tran Dai Quang était devenu Président de la 
République, Mme Nguyên Thi Kim Ngân Présidente de l’Assemblée nationale, et M. Nguyen Xuan 
Phuc Premier ministre. Ils avaient alors tous trois prêtés serment une première fois entre fin mars et 
début avril devant l’Assemblée nationale ; ils viennent de le faire à nouveau cette semaine. Les 
députés qui se trouvaient devant eux la première fois étaient ceux de la XIIIème législature, des 
élections législatives ayant eu lieu entre temps. 
 
Depuis le IXème congrès du Parti (2001), le rôle et les prérogatives de l’Assemblée nationale ont en 
effet évolué. Plus précisément, une nouvelle loi sur l’organisation de celle-ci (30/2001/QH10 du 25 
décembre 2001) prévoyait deux choses : l’alignement du calendrier électoral législatif sur celui des 
changements à la tête de l’exécutif d’une part, et d’autre part une plus grande responsabilité du 
gouvernement devant les 500 députés. 
 
Sur l’organigramme ci-
contre, issu du journal Tuoi 
Tre, on peut voir par 
exemple que le pouvoir 
exécutif procède théorique-
ment du pouvoir législatif. 
En revanche, rien n’est dit 
sur le rôle du Parti sur ce 
document. 
 
Par ailleurs, c’étaient les 
députés qui, après chaque 
congrès et chaque élection 
législative, élisaient sur 
proposition le Président de 
la République et nommaient le Premier ministre. Ainsi, en 2006 par exemple, l’ancien Premier 
ministre Nguyên Tân Dung avait pris ses fonctions à la fin du mois de juin, un mois après les 
élections législatives de mai. 
 
L’année 2016 aura donc vu une exception à la procédure. Pourquoi cela ? Est-ce dû à un calendrier 
particulièrement accéléré, et à la nécessité d’accueillir le Président des Etats-Unis dès le mois de 
mai ? Ou à un consensus interne visant au renouvellement rapide des dirigeants ? Difficile à dire. La 
seule certitude est que désormais, aussi bien le pouvoir exécutif que la XIVème législature de 
l’Assemblée nationale sont en place pour de bon, et ce pour cinq ans. 
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Economie & infrastructures 
 

L’usine de papier polluante du delta du Mékong pour rait ne jamais sortir de terre 
Le ministère du commerce et de l’industrie a demandé au Premier ministre d’ajourner le projet de 
l’usine de pâte à papier Lee & Man dans le delta du Mékong, pour manquement à la réglementation 
sur la protection de l’environnement. Selon le ministère, le delta du Mékong serait trop fortement 
impacté par la construction d’une telle usine, d’autant que des produits chimiques dangereux seraient 
susceptibles d’y être utilisés. L’équilibre écologique du delta dépend de la santé de ses cours d’eau ; 
le risque d’un nouveau scandale environnemental ne peut être pris. Si cette proposition est acceptée, 
le groupe Lee & Man (Chine) n’aura plus qu’une usine de fabrication d’emballages au Vietnam. 
L’investissement total pour les projets de Lee & Man dans le delta était estimé à 1,2 Md USD, dont 
348 M USD pour la seule usine de pâte à papier. 
 
Vers une privatisation totale de Vinamilk ? 
Le comité de gestion de la bourse vietnamienne a accepté d’élever la limite de propriété de titres pour 
les investisseurs étrangers dans l’entreprise Vinamilk. Depuis le 20 juillet 2016, les étrangers peuvent 
en effet posséder jusqu’à 100 % des actions de cette société. Selon le bilan annuel de 2015, 49 % des 
actions de Vinamilk appartenaient déjà à des actionnaires étrangers, dont le plus important était F&N 
Dairy Investment (11,03 %). L’Etat, via la société de gestion des titres et crédits d’Etat (SCIC), 
possède actuellement 45,06 % du géant national des produits laitiers. Mais la SCIC a le projet 
immédiat de vendre ses parts, sans avoir toutefois déterminé les conditions concrètes de la vente de 
ses parts. 
 
Construction d’une ligne de bus BRT reliant Danang et Hoi An 
Les autorités de Danang projettent la construction d’une ligne Bus Rapid Transit (BRT) pour relier 
l’aéroport de Danang à la ville de Hoi An. Les travaux de construction de cette ligne d’une longueur de 
31,8 km devraient débuter fin 2016. Ce projet fait partie du programme de développement durable 
financé par la Banque mondiale, qui avait accordé en 2013 la somme de 272,1 M USD à cet effet. A 
Hoi An, 5 lignes BRT et 14 lignes de bus ordinaires doivent être mises en service d’ici 2020. 
 
Bataille pour la route de la frontière 
Le ministère du plan et de l’investissement a rendu son rapport au Premier ministre sur les conditions 
d’un prêt avantageux de 300 M USD que lui concèderait la Chine, afin de construire une route dans la 
zone frontalière Van Don-Mong Cai. 304,9 M USD sur un coût total de 382 M USD seraient financés 
par Pékin à taux d’intérêt avantageux. Les ministères concernés (Plan et investissement, et Finances) 
se montrent néanmoins très divisés sur le sujet : certaines clauses du prêt sont contraignantes, le 
maître d’œuvre devra être chinois, et la province concernée (Quang Ninh) n’a, à ce jour, pas encore 
été consultée. 
 

Société 
 
Inspection de deux hôpitaux publics à Ho Chi Minh-V ille 
Le service municipal de la santé a publié le 26 juillet les résultats de son inspection de deux 
établissements hospitaliers de Ho Chi Minh-Ville. L’hôpital Nguyen Tri Phuong (5ème arr.) aurait vu en 
son sein un trafic de médicaments entrainant des pertes estimées à 1 Md VND (40 000 €), alors que 
l’hôpital a une dette de plus de 103 Md USD (2,5 M €). L’hôpital ORL (3ème arr.) aurait, pour sa part, 
commis des « erreurs financières et administratives » pour une perte totale de 1,2 Md VND (50 000 €). 
 

 

La revue de presse du consulat est réalisée à partir de journaux vietnamiens : (Saigon GiaiPhong (Saigon Libéré ) - Quotidien de la section du Parti 
Communiste de HCMV; Nguoi Lao Dong (Le Travailleur) - Organe des syndicats de HCMV;  Thanh Nien(Les Jeunes) et TuoiTre(La Jeunesse) - 
Union des Jeunes du Viêtnam ; Doanhnhan Saigon (Hommes d’affaires de Saigon) – Union des sociétés commerciales de HCMV; Thoi Bao 
Kinh Te Saigon (Le Temps de l'Economie de Saigon)– Service du comm erce de HCMV; Le Courrier du Vietnam - Agence VN d'information; 
Vietnam News - Agence vietnamienne d'information AVI; Saigon Times Daily - Comité populaire d'HCMV ). Elle vous offre des informations 
synthétisées par thématiques : économie, société et développement des relations franco-vietnamiennes dans le sud du pays.  
Cette synthèse de la presse vietnamienne ne saurait engager la responsabilité du Consulat général. 


